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Communications du Secrétariat des Suisses
de l'étranger

Le Don de la Fête nationale 1984 en faveur des Suisses de l'étranger

Chaque premier août, le peuple
suisse commémore la fondation
de la Confédération. Il y a 693
ans, les premiers Confédérés se
réunirent et décidèrent de se prêter

assistance en cas de nécessité
et de danger. C'est par cet acte de
solidarité qu'ils atteignirent leur
but commun: indépendance et
liberté. Ainsi, posaient-ils les bases
encore valables aujourd'hui de notre

Etat.
Le Don suisse de la Fête nationale
s'est donné pour tâche de maintenir

et développer l'idée de cette
entraide mutuelle pour une oeuvre
communautaire.
Ainsi, depuis 1910 (année de la

fondation du Don suisse de la Fête
nationale), un appel est lancé chaque

année au peuple suisse pour
qu'il soutienne à l'occasion du 1er

août une oeuvre d'utilité publique
s'étendant à l'ensemble du pays.
Cet appel s'est concrétisé, depuis
1923, par la mise en vente de
l'insigne du 1er août et, depuis 1938,
par l'émission et la vente des
timbres Pro Patria.
Cette année, le produit du Don de
la Fête nationale est en faveur des
oeuvres des Suisses de l'étranger.
La première collecte ayant eu ce
même but date de 1924, d'autres
suivirent tous les six ou sept ans.
Les bénéficiaires en seront donc
l'Organisation des Suisses de
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Enveloppe du jour
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Bloc de 4 sur enveloppe
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l'étranger, en particulier notre
Secrétariat permanent à Berne et le

Comité d'aide aux écoles suisses
de l'étranger.
Suissesses et Suisses de l'étranger

n'oubliez pas de contribuer,
par l'achat de l'insigne du 1er août
(Francs suisses 2.-) et des
timbres Pro Patria, au succès de la

collecte du Don de la Fête nationale
1984 en faveur d'institutions

défendant vos intérêts.
Cette année débute la parution de

quatre intéressantes séries de
timbres Pro Patria, ayant pour thème

les «Trésors des Musées
suisses». La première de celles-ci est
consacrée à quatre merveilleux
exemples de poêles de faïence
que l'on peut admirer encore au¬

jourd'hui au Musée national sis à

Zurich, au Palais Freuler, à Näfels,
au Musée gruérien, Bulle et au
Musée Ariana de Genève.
Nous tenons à préciser qu'en
1984, le 90% du produit de la

surtaxe philatélique revient aux
bénéficiaires du Don de la Fête nationale.

Vos commandes de timbres sont
à adresser au
Secrétariat des Suisses de l'étranger,

Alpenstrasse 26
3006-Berne CH

accompagnées de votre chèque
(ou autre moyen de versement selon

les prescriptions de votre pays
de résidence) correspondant à la
valeur de votre achat.

«Bon Anniversaire» Madame Mariann Meier

Nous saisissons l'occasion qui
nous est fournie par le 70e
anniversaire de Madame Mariann
Meier, pour signaler à l'ensemble

de la communauté suisse de
l'étranger notre compatriote, fort
dévouée et méritante.
Résidant depuis plusieurs décennies

en Angleterre, elle représente
les compatriotes de ce pays au
sein de la Commission des Suisses

de l'étranger de la Nouvelle
Société Helvétique.
Elle fut rédactrice, durant de
nombreuses années, de la publication
«Swiss Observer», présidente de la

société «Groupe-NSH de
Londres» durant 15 années et est
membre de la Fédération des
sociétés suisses de Grande Bretagne
depuis 26 ans.
Bon anniversaire le 10 août, tous
nos voeux. La rédaction

Crans Montana Suisse dsoo)
Eté - Hiver Golf - Ski
Votre appartement personnalisé dans la station la plus
ensoleillée de Suisse directement du constructeur.
Tous les services à disposition.

PROMOTION
CRANS MONTANA s a IMMOBILIER
Alain PESAVENTO
Immeuble REX, Case postale 190
CH-3963 Crans sur Sierre/Suisse
Téléphone 027 41 45 55

Partout dans le monde,
le Leckerli bâlois

Depuis cinq générations, nous vouons
tout notre amour à cette croustillante
spécialité bâloise, et soignons avec joie
chacun des envois qui partent aux quatre

points cardinaux.
Nos Leckerli sont maintenant présentés
dans une boîte consacrée à la réouverture
du Musée d'Histoire de Bâle. Ce dernier a

pris place dans l'Eglise médiévale, sise à

la place «Barfüsser», qui fut entièrement
rénovée au cours de ces six dernières
années. Le Musée d'Histoire s'enorgueillit
de posséder une collection unique et
précieuse de tapis tissés datant du 1 5ème
siècle, réputée bien au-delà de nos
frontières. Nous avons illustré notre nouvelle
boîte de quatre de ces plus beaux tapis.
Nos succulents Leckerli, présentés dans
cet emballage attractif, procureront
certainement un grand plaisir à nos clients.
Dans les prix indiqués, tout est compris,
soit les frais de port, l'emballage et
l'assurance. Pour le paiement, veuillez joindre

à la commande un chèque encaissable

en Suisse ou effectuer le versement
par poste, banque, ou solliciter vos amis
helvétiques. Nous nous réjouissons de
pouvoir vous adresser très bientôt un
cordial bonjour de Bâle.

I'titfcrlL&uus
Paiement par banque: Société de Banque

suisse, Bâle;
compte n° 12-830638

Paiement par poste: Office des
chèques postaux, Bâle;
compte n° 40-1 5326

Contient
2 kilos de
Leckerli bâlois

Prix: Pour les pays limitrophes de la
Suisse, francs suisses 57.-, autres
pays d'Europe Fr.s. 59.-, USA Fr.s.
64.50, autres pays Fr.s. 63.- (Par voie
de terre et maritime, port et assurance
compris).
Commande à Lëckerli-Huus, Gerbergas-
se 57, CH-4001 Bâle.

Veuillez nous envoyer une boîte de
ménage à l'adresse ci-après, au prix de Fr.s.
57.-/59.-/64.50/63.-.

Nom:

Adresse:

Pays:

Mode de paiement: NSH
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